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An sämmtliche Gemeindeämter des 
politischen Bezirkes Pettau.

Anlegung der Stellungslisten für die Hauptstcllnng 
pro 1901.

Anruhend werden den Gemeindeämtern die 
nöthigen Drucksorten zur Verzeichnung der im Jahre 
1901 zur Stellung gelangenden Jünglinge mit nach­
folgender Weisung übermittelt:

. 1. Zu der nächsten Hauptstellung sind alle in 
den Jahren 1880, 1879 und 1878 geborenen Jüng­
linge berufen.

2. Die Verzeichnung der 1. Altersklasse (Ge­
burtsjahr 1880) geschieht auf Grund der mitfolgenden 
Taufmatrikcnauszüge, sowie der Anmeldungen seitens 
der Stellungspflichtigen selbst, der Durchsicht der Hei­
matschein-, Dienst- und Arbeitsbuchprotokolle in der 
Weise, dass die ans den genannten Dokumenten ent­
nommenen Namen der betreffenden Stellurlgspflichtigen, 
nach dem Tage ihrer Geburt geordnet, in das Ver­
zeichnis (Muster 6) der in der betreffenden Gemeinde 
heimatsberechtigten, im Jahre 1880 geborenen Stel­
lungspflichtigen eingetragen werden.

In  dieses Verzeichnis (Muster 6, I. Altersclasse) 
sind also alle in der Gemeinde heimatsberechtigten 
Stellungspflichtigen ohne Rücksicht auf den Geburtsort 
und den gegenwärtigen Aufenthalt aufzunehmen, da­
runter auch jene, welche im Heere oder in der Land­
wehr bereits dienen, oder welche sich in einer M ilitür- 
bildungsanstalt befinden oder aus derselben wieder 
ausgeschieden wurden.

3. Die Namen der Stellungspflichtigen sind 
genau so zu schreiben, wie dieselben. in der Tanf- 
matrikel Vorkommen. Eine Aenderung der Schreib­
weise ist daher nicht gestattet.

4. Die bereits Verstorbenen sind in das genannte 
Verzeichnis nicht aufzunehmen.

5. Jene Umstände, welche für die Stellungs­
pflicht von Belang sind, wie z. B. wenn der Stel­
lungspflichtige in Haft oder in strafgerichtlicher Unter­
suchung sich befindet, oder offenkundig untauglich er-

Uradni lis t  izhaja vsaki četrtek. 
Letna naročnina za oblastva in urade 6 K , 

za poštnini podvržene naročnike 7 K.
St. 42.

Štev. 23762.

Vsem občinskim uradom političnega 
okraja ptujskega.

Sestaviti je naborne imenike za glavni nabor
1901. I.

V prilogi dopošiljajo se občinskim uradom 
potrebne tiskovine za zapisovanje mladeničev, ki 
pridejo v letu 1901. k naboru (novačenju), ter 
se naroča sledeče:

1. Na prihodnji glavni nabor poklicani so 
vsi mladeniči, ki so rojeni 1880. 1879. in 1878. 
leta.

2. Zapisovati je mladeniče I. starostne vrste 
(rojstv. 1. 1880) na podlagi priloženih izpiskov 
iz krstnih knjig (matic), oglasil novačencev (na­
boru zavezanih), pregledanih imenikov (zapiskov) 
domovnic, poselskih in delavskih knjižic tako, da 
se vpišejo imena dotičnih 1880. 1. rojenih nova­
čencev, ki so se povzela iz imenovanih listin 
(dokumentov) in ki imajo v dotičnej občini do­
movinsko pravico (domovinstvo), vrejena po dne­
vu rojstva njihovega.

V ta imenik (obrazec 6) I. starostne vrste 
vpisati se imajo vsi naboru zavezani, ki imajo v 
občini domovinstvo, ne glede na to, kje da so 
bili rojeni in kje sedaj prebivajo, med njimi tu­
di tisti, ki uže služijo pri vojakih ali pri dežel­
ni brambi, ali ki obiskujejo kako vojaško izobra- 
ževališče ali ki so bili izločeni iz istega.

3. Imena naboru zavezanih morajo se na­
tanko tako vpisavati, kakor so zapisana v krst- 
nej matici. Ne pripušča se tora j spremeniti pi­
savo imen.

4. Tisti, ki so uže umrli, naj se ne vpišejo 
v imenik.

5. V razpredel „opazka“ navedenega ime­
nika vpisati je one okoliščine, ki so važne (po­
menljive) za naborno dolžnost, n. pr. ako je no-
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scheint, sind in die Rubrik Anmerkung des genannten 
Verzeichnisses einzutragen.

6. Die Rubriken 1 — 14 sind mit der größten 
Genauigkeit, Gewissenhaftigkeit und Deutlichkeit ans-'' 
zufüllen.

7. Das Verzeichnis (Muster 6 der I. Alters- 
classe, Geburtsjahr 1880), ist in 2 gleichlautenden 
Exemplaren anzulegen.

8. Über die Stellungspflichtigen der II. und III. 
Altersklasse, (Geburtsjahr 1879 und 1878 sind keine 
neuen Verzeichnisse zu verfassen, sondern es ist das 
bereits dortamts erliegende betreffende Verzeichnis in 
den Rubriken 7 und 9 eventuell richtig zu stellen und ' 
nur in den Rubriken 12— 14 II. Altersklasse, resp. 
12— 14 III. Altersklasse genau ausznfüllen.

9. Die in der Gemeinde sich anfhaltenden 
fremden Stellungspflichtigen, welche in einer anderen 
Gemeinde zuständig sind, oder in der Gemeinde zwar 
geboren, jedoch nicht heimatbcrechtigt sind, müssen in 
das „Verzeichnis der fremden Stellungspflichtigen" 
ausgenommen werden, wobei anzumerken ist, wo und 
wann der Betreffende im Vorjahre der Stellungs- 
Pflicht entsprochen hat.

10. Beiliegende Kundmachung ist nach Unterfer­
tigung sofort ans ortsübliche Weise möglichst zu ver­
lautbaren.

Jedem Anmeldenden ist eine Bescheinigung nach 1 
dem beiliegendem Formulare anzufertigen.

11. Sämmtliche Verzeichnisse sind amtlich zu 
fertigen und mit den Matrikenauszügen und etwaigen 1 
Gesuchen bis 20. November 1900 anher vorzulegen.

12. Die Stellnngsarbeiten müssen sehr genau 
und sorgfältig vorgenommcn werden.

P e t t a u ,  am 16. October 1900.
Der f. f. Bezirkshauptmann:

Apsaltnrn.
' 8 23210. /

V Zur bevorstehenden Volkszählung.
Ltundmachung.

Zur Durchführung der Volkszählung haben sich 
alle in der Gemeinde nicht zuständigen Personen 
rechtzeitig mit Heimatsdocumenten (Heimatscheinen, 
Dienstboten-, Arbeits-, Winzerbüchern u. s. tu.) zu 
versehen, widrigenfalls gegen sie strafweise vorgegangen 
werden müsste.

Diese Documente, sowie Tauf- und Tratumgs- 
scheine sind seinerzeit bereit zu halten und dem 
Zählungs-Commissär auf Verlangen vorzuweisen.

Sämmtliche Parteien haben die vom Zählungs- 
Commissär geforderten Auskünfte wahrheitsgemäß zu 
ertheilen, widrigenfalls gegen sie mit Geldstrafen 
bis zu 40 Kronen, resp. mit Arreststrafen bis zu 
4 Tagen vorgegangen würde.

vačencc v zaporu ali v kazenskosodni preiska­
vi, ali da je sploh nesposoben za vojaški stan.

6. Razpredele I— 14 izpolnili je najnatanč­
neje, najvestneje in najjasneje.

7. Imenik (obrazec 6) I. starostne vrste 
(rojstv. 1. 1880) spisati se ima v dveh enakoglas- 
nih izvodih.

8. Za novačence II. in III. starostne vrste
(rojstv. 1. 1879 in 1878) ni treba spisovati no­
vih imenikov, treba je le dotični, pri ondotni 
občini shranjeni imenik v razpredel ih 7 in 9 
slučajno popraviti in le v razpredelih 12— 14 II. 
starostne vrste, ozir. 12— 14 III. starostne vrste 
natanko izpolniti.

9. Ptuji novačenci, ki prebivajo v ondotni 
občini, a imajo domovinstvo v kteri drugi ob­
čini, ali taki, ki so sicer v ondotni občini ro­
jeni, a nimajo tam domovinstva (domovinske 
pravice), vpišejo naj se v „imenik za pluje nova­
čence.“ Pri takih novačencih vpisati je, kje in 
kedaj da so lani zadostili naborni dolžnosti 
svoji.

10. Ta razglas je podpisati, potem pa ne­
mudoma razglasiti, kakor je v kraju navadno.

Vsakemu, kteri se zglasi, izročiti je pismeno 
potrdilo, ktero je napraviti po priloženem vzorcu.

11. Vse imenike je uradno podpisati ter 
tu-sem predložiti z matičnimi izpiski in slučajni­
mi prošnjami vred do 20. dne novembra 1900. I.

12. Naborna dela vršiti se morajo najna­
tančneje in najskrbneje.

P t u j ,  16. dne oktobra 1900.
Ces. kr. okrajni glavar:

Apfaltrern.
Štev. 23210.

K predstoječemu popisovanju ljudstva.

R azglas.
Za izvršitev popisovanja ljudstva (ljudskega 

štetja) preskrbeti si imajo vse v občini nepri­
stojne osebe pravočasno domovinska spričevala 
(domovnice, poselske, delavske, viničarske kn ji­
žice i. t. d.), ker bi se sicer morale kaznovati.

Ta spričevala, kakor tudi krstne in poročne 
liste je treba svojedobno pripravljene imeti ter 
jih  štetnemu komisarju pokazati, ako jih za­
hteva.

Vse stranke dati morajo od štetnega komi­
sarja zahtevana razjasnila po resnici, ker bi se 
sicer kaznovale z denarnimi globami do 40ih K, 
oziroma s6 zaporom do štirih dni.



An sämmtliche Gemeindevorstehungen.
'Die Gemeindevorstehungen werden aufgeforbert, 

die vorstehende Kundmachung auf ortsübliche Weise 
zu verlautbaren und auch dafür Sorge zu tragen, 
dass sich die Parteien die erforderlichen Heimatsdoen- 
Mi'to- rechtzeitig verschaffen.

P et t au ,  am 9. October 1900.

Z. 22393.

Reblaus-Local-Commissionen.
Dem h. ü. Erlasse vom 24. September 1900, 

Z. 22393, betreffend die Veränderung bei den Reb- 
lans-Local-Commissionen ist ehestens zu entspreche«.

P  e t  t a u, am 17. October 1900.

An sämmtl. Gemeindevorstehung n. 
k. k.Gendarmerie-Posten-Commanden.
Z. 3344ö und 338(>8.

Ausforschung von Stellungspflichtigen.
' Es ergeht der Auftrag, die nachstehend ange­

führten Stellnngspflichtigen auszuforschen und ist im 
Falle eines positiven Resultates unverzüglich anher 
zu berichten:

1. Haidin Alois, ledig, Tischlergehilfe, Sohu 
des Alois und der Aloisia Haidin, geb. 1878, nach 
Pvlitschberg, Bez. Luttenberg zuständig;

2. Popovič Danilo, Sohn des Toma Popovič, 
geb. 1878, nach Bratiškovci, Bez. Sebenieo in Dal­
matien zuständig.

Die Nachforschungen siud insbesondere in der 
Richtung einzuhalten, ob die Genannten nicht etwa 
in einem Verzeichnisse der Stellnngs-(Landstnrm-) 
Pflichtigen einer Gemeinde angeführt erscheinen oder 
gestorben sind.

P c 11 a u, am 17. October 1900.

Z . £ 2 0 5 9 .

Unterstützungsschwindler.
Im  Betretungsfalle ist der schubpolizeilichen Be­

handlung zu unterziehen der im Jahre 1861 ge­
borene, in Hl. Kreuz in Krain heimatsberechtigte, be­
schäftigungslos herumziehende Bäcker- und Schneider­
gehilfe Mathäns Polenc. Derselbe besitzt ein unterm
12. October 1880, Zl. 97 vom Gemeindeamte Hl. 
Kreuz ausgestelltes Arbeitsbuch.

P  e 11 a u, am 17. October 1900.

Vsem občinskim predstojništvom.
Občinskim predstojništvom se zavkazuje, da 

raiasijo zgornji razglas, kakor je v kraju na­
val o in da skrbe tudi za to, da si preskrbijo 
sinke pravočasno potrebna domovinska spriče- 
va.

P t u j ,  9. dne oktobra 1900.

Šte 22393.

Krajne komisije v zadevah trtne  ušiče.

Kar najhitreje je ugoditi tuuradnemil ukazu 
z ne 24. septembra 1900. 1., štev. 22393 za- 
deijoč spremembe pri krajnih komisijah v za­
det h trtne ušice.

P t u j ,  17. dne oktobra 1900.

Vem občinskim predstojništvom in ces. 
[r. poveljstvom žandaremskih postaj.

Šle 33445 in 33868.

Izslediti je naborna zavezanca.

Ukazuje se, da se izsledujeta zdolaj nave- 
dt-a naborna zavezanca, ter da se nemudoma 
sei kaj poroča, kedar se kateri izsledi:

1. Haidin Alojzij, samec, mizarski pomočnik, 
sii Alojzija in Alojzije Haidin, roj. 1878. 1. pri- 
stjen občini Polički vrh, okraja ljutomerskega;

2. Popovič Danilo, sin Tome Popovič, roj. 
198. 1., pristojen občini Bratiškovci, okraja .ši- 
baiškega v Dalmaciji.

Dotična izsledovarija vrše naj se posebno 
na ta način, da se pogleda, nista-li imenovana 
vpsana v kterem imeniku naboru ali črnovojni 
dožnosti zavezanih in nista-li morebiti uže 
unrla.

P t u j ,  17. dne oktobra 1900.

Štff. 22059.

Podpore izsleparja

1661. leta rojeni, občini Sv. Križ na Kranjskem 
pristojni, brez posla okoli klateči se pekovski in 
krojaški pomočnik Matevž Polenc. ,

Ima od občine Sv. Križ 12. dne okto­
bra 1880. 1. pod štev. 97 izdano delavsko kn ji­
žico.

Ako se zasači, ravnati je ž njim po odgon- 
sko policijskih ukazih.

P t u j ,  17. dne oktobra 1900.
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Allgemeine Verlautbarungen.
Z. 22830.

Festsetzung der Verpflegsgebiihr.
Der steiermärkische Landesausschuss hat im E- 

vernehmen mit der k. k. Statthalterei' die Verpflü- 
gebühr für die auf der II. Classe des allgemein 
öffentlichen Krankenhauses zu Kuittelseld unter­
brachten Pfleglinge pro 1900 mit 4 K (tr 
Kronen) per Kopf und Tag festgesetzt.

P e t t a u ,  am 17. Oktober 1900.

Kundmachungen der Bezirksschulräte
Bezirksschnlrathssitzungen.

Am 18. Oktober d. I .  in Frieda«, 
am 19. October d. I .  in Pettau.

Občna naznanila.
Štev. 22830.

Določitev oskrbnine.

Deželni odbor štajerski določil je  dogovor­
no s ees. k r. nam estništvom  oskrbn ino  za oskr­
bovance (bolnike) nahajajoče se v preskrb i II. 
razreda občne javne  bolnišnice v K n itte lfc ldu  za 
1900. leto na 4 K  (š tir i krone) za osebo in 
dan.

P t u j ,  17. dne oktobra  1900.

Naznanila okrajnih šolskih svetov. 
Seje okrajnih šolskih svetov :

18. dne oktobra t. 1. v Ormožu,
19. dne oktobra t. 1. v Ptuju.

G.-Z. C 11 322/00, 323/00, 321/00, 319/00 
1 1 1 1  

Cb II 501/00, 499/00. 498/00 
1 1 1

Edict.
Wider Theresia und Johann Simonik, Georg und Jo­

sefa Scherz, Maria Rojko, Maria Verschitsch, Oswald (o= 
lob, Anna und Franz Kilinann und Josef Osojnik, dem 
Aufenthalt unbekannt ist, imirbe bei dem k. k. Bezirksgerilte 
in Pettau von Johann Rojko, Besitzer in Tristeldorf, Fraz 
Tschech, Besitzer in Pettau, Johann Rojko, Besitzer in 2i= 
sielberg, Alois Čuček, Besitzer in Ternovetzdorf, Lndng 
Kilinann. Besitzer in Tristeldorf und Alois Osojnik, Besipr 
in Tristeldorf wegen Anerkennung der Erlöschung der Fr- 
derung haftend u. zw. bei Ez. 43, Cg. Tristeldorf per 161 
28 kr. und 33 fl. 52 kr,, Ez. 157, Cg. Pichldorf rr 
200 K, Ez. 44, Cg. Tristelberg per 53 fl. 22 kr. C.-A., 
Ez. 42, Cg. Ternovetzdorf per 100 fl., Ez 157, Cg. Piol- 
dorf per 88 K 34 h, Ez. 60, Cg. Tristeldorf per 17 fl. 
32 kr., 17 fl. 49 kr. und 4 fl. 45 kr., Ez. 31. Cg. Ti« 
steldorf per 13 fl. 05 kr. C.-M. eine Klage angebracht.

Auf Grund der Klage wurde die Tagsatzung -ir 
mündlichen Verhandlung auf den

18. Oktober 1900
vormittags 9 Uhr, bei diesem Gerichte, Zimmer Nr. 14, ,n 
beraumt.

. Zur Wahrung der Rechte der Beklagten wird Hrr 
Ferdinand Travniczek, Advocatursbeamte in Pettau, zum El- 
ratvr bestellt.

Dieser Curator wird die Beklagten in der bezeichnet« 
Rechtssache auf deren Gefahr und Kosten so lauge vertretm, 
bis diese entweder sich bei Gericht melden oder einen Bevol­

lmächtigte» namhaft machen.
K. k. Bezirksgericht Pettau, AbtH. II., am 6. Oct. 1900.

Oprav. štev*. E 848/00 
5

Dražbeni oklic.

Po zahtevanju Matjaža Zadravec, posestnika na 
(irabah, zastopanega po dr. Omulec-u v Ormoži, ho

2. dne novembra 1900. 1. dopoldne ob 9. uri

pri spodaj oznamenjeni sodniji, v izbi št. 8 dražba 
polovice zemljišča Štefana Dogša, vi. št. 252, k. obč. Hum 
brez pritikline.

Nepremičnini, ki je prodati na dražbi, je določena 
vrednost na 1145 K 18 h.

Najmanjši ponudek znaša 763 K 46 h, pod tem 
zneskom se ne prodaja.

Dražbene pogoje in listine, ki se tičejo nepremičnine 
smejo tisti, ki žel6 kupiti, pregledati pri spodaj ozna­
menjeni sodniji v izbi št. 5 med opravilnimi urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je oglasili 
pri sodniji najpozneje v dražbenem obroku pred začet­
kom dražbe, ker bi se sicer ne mogle razveljavljati glede 
nepremičnine same.

0 nadaljnih dogodkih dražbenega postopanja se ob­
vestijo osebe, katere imajo sedaj na nepremičnini pravice 
ali bremena, ali jih  zadobč v teku dražbenega postopa­
nja, tedaj samo z nabi tkom pri sodniji, kedar niti ne sta 
nujejo v okolišu spodaj oznamenjene sodnije, niti ne ime­
nujejo tej v sodnem kraju stanujočega pooblaščenca za 
vročbe.
C. kr. okr. sodn. v Ormoži, odd. II., 11. dne sept. 1900.

Die Drucksorte:
. .e o n r ig n a iio n  über d i t  LebrergekaHe"

ist vorräthig in der Buchhandlung W. Manke in Pettau.

Tiskovine:
m r  Izkaz o učiteljskih plačah

dobivajo se v W. Blanke-jevi knjigotržnici v Ptuji.

Herausgegeben von der k. !. BezirkShauptmannschast Pettau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck uon W. Blanke in Pettau. — Tiskal V. Blanke v Ptuji.


